
OUR MISSION 

We are called by God to be a caring and loving 

parish that promotes unity in Christ within 

its cultural and especially Hispanic 

diversity, and is dedicated to 

education, evangelization and 

justice, instilling our Catholic faith 

and values in all. 

MUSIC MINISTRY 

5:00 p.m. Saturday Choir - Gordon Satoh 

9:00 a.m. Sunday Choir - Arnold Hennig 517-374-9408 

12:00 Noon Choir - Corinne Kendall 517-282-6445 

 

HALL RENTAL -  Jose Flores 517-204-2182 & 517-394-4639 

 

ALTAR SERVERS - Irma Arellano 517-974-3623   

 

ST. VINCENT DE PAUL -  Please call  517-575-6328 

 

KNIGHTS OF COLUMBUS - (SAN JUAN DIEGO COUNCIL)    

Rick Centeno - 517-230-3646 

 

FIESTA - Guillermo Lopez (c) 517-974-5113 

PASTOR Rev Vincent Richardson 

Office: 517-394-4639  

E-mail:  

frvincentr@cristoreychurch.org 

 

INFANT BAPTISMS/BAUTIZOS 

Olga De La Torre  517-575-6327 

email: olgadlt@cristoreychurch.org 

 

Maria Delgado 517-646-6456 

 

MARRIAGE - Contact the pastor 9 

months in advance. 

 

SENIORS CITIZEN PROGRAM 

Maria Delgado 517-646-6456 

 

MINISTRY TO THE SICK & BEREAVED/ Para 

una visita a un enfermo: Please call 

the office at 517-394-4639 

 

NUESTRA  MISION 
Somos llamados por Dios para ser una parroquia 

de amor y caridad que promueve la unidad 
en Cristo dentro de sus diversas culturas y 

especialmente en su diversidad hispana, 
y está dedicada a la educación, 
evangelización y justicia, infundiendo 
nuestra fe y valores católicos a todos. 

 •  • 

MUSIC MINISTRY 

5:00 p.m. Saturday Choir - Gordon Satoh 

9:00 a.m. Sunday Choir - Arnold Hennig 517-374-9408 

12:00 Noon Choir - Corinne Kendall 517-282-6445 

 

HALL RENTAL -  Jose Flores 517-204-2182 & 517-394-4639 

 

ALTAR SERVERS - Irma Arellano 517-974-3623   

 

ST. VINCENT DE PAUL -  Please call  517-575-6328 

 

KNIGHTS OF COLUMBUS - (SAN JUAN DIEGO COUNCIL)    

Rick Centeno - 517-230-3646 

 

FIESTA - Guillermo Lopez (c) 517-974-5113 

RELIGIOUS EDUCATION AND FAITH FORMATION 

PRE K - 8TH GRADES         - Olga De La Torre  517-575-6327 

                                                 email: olgadlt@cristoreychurch.org 

YOUTH MINISTRY              - Ines Velazquez  517-402-9175 

ORDER OF CHRISTIAN      - Dcn. Carl B. email: boehlert.egr.msu.edu  
INITIATION FOR ADULTS  - Yesenia Pilar 517-214-6441  

CONFIRMATION                 - Esmerelda Garcia 517-862-0805 

PASTORAL COUNCIL          - Victoria Reynaga 517-749-4952 

FINANCE COMMISSION    - stephaniesatoh@hotmail.com 

WORSHIP COMMISSION  - Silvia Morales 517-402-1624 

CHARITY AND JUSTICE COMMISSION - Victoria R. 517-749-495 

ALTAR SOCIETY                  - JoAnn Villarreal 517-420-5045 

PARISH OFFICE/OFICINA 

SECRETARY - Silvia Morales 

Phone: 517-394-4639   

Fax:      517-394-8090 

OFFICE HOURS:  

Mon. & Fri:     9:30 a.m. - 12:30 p.m. 

Tues-Thurs:     9:30 a.m. - 4:30 p.m. 

          Closed for lunch:  

                     12:00 p.m. - 1:00 p.m. 

Sunday:           10:00 a.m. - 12:00 p.m.  

MASSES/MISAS 

Saturday: 5:00 p.m. English 

Sunday: 9:00 a.m. Spanish 

 12:00 noon Bilingual 

Wednesday:    10:15 a.m. Spanish 

Tues & Thurs:  6:00 p.m. Spanish 

Friday:              12:00 Noon English  

(2nd & 4th Friday of the month at                        

the Cristo Rey Community Center) 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Saturdays 4:00 p.m. - 4:45 p.m. 

Thursdays After 6:00 p.m. Mass &  
     by appointment. 



CRISTO REY CHURCH LANSING, MICHIGAN 

 

 

MASS INTENTIONS & SCHEDULE FOR NEXT WEEK 
WEEK OF DECEMBER 9 TO DECEMBER 15 

 
 
 

 

 
 
Monday 9  
 7:00 p.m. MASS Solemnity of the Immaculate  
  Conception/MISA Solemnidad de la  
    Inmaculada Concepción 
Tuesday 10  
 7:00 p.m. Novena to Our Lady of Guadalupe 
Wednesday 11 
     10:15 a.m. MISA  
     11:00 a.m. Senior’s Program in the San Martín Hall/  
  Programa de los Ciudadanos Mayores en el  
  Salón de San Martín 
      1:00 p.m.  Práctica del Coro de las 9 a.m. en la Iglesia 
      6:00 p.m.        Novena to Our Lady of Guadalupe 
 7:00 p.m. Serenade to Our Lady of Guadalupe 
Thursday 12 
 6:00 a.m. Manañitas  
 7:00 p.m. MASS Feast of Our Lady of  Guadalupe por el 
  eterno descanso de Evangelina Peña Saldaña 
  de parte de su familia 
Friday  13   
 12:00 p.m. MASS at Cristo Rey Community Center 
Saturday 14  
 9:00 a.m. A Lasting Promise  
 2:00 p.m. MISA Quinceañera Estefani Maldonado  
 5:00 p.m. MASS 
Sunday 15 
  9:00 a.m. MISA por el eterno descanso de Jose Manuel 
  Velazquez Cruz 
 10:00 a.m. MFCC meeting in Bishop Povish room 
 10:15 a.m. Religious Education Classes for   
  Children      
 10:15 a.m. OCIA Theme: The Sacrament of   
  Confirmation 
 10:15 a.m. Educación Religiosa para los Adultos Tema: 
  El amor Cristiano/Los carismas deben ser  
  útiles a la comunidad  
 12:00 p.m. MASS 
 3:00 p.m. Ultreya in Guadalupe Hall   
 6:00 p.m. Youth Ministry Theme: Lecto Divina 

FROM OUR PASTOR / DEL PADRECITO 

Dear Brothers and Sisters in Christ,  
It’s an important week to turn to the Mother of God and our Blessed 
Mother and ask for her intercession for our needs. Last Tuesday evening 
we began the Novena for Our Lady of Guadalupe and we are in the mid-
dle of it now. From today to Wednesday (except Monday) there will be 
a different group leading us in praying the rosary at 7 PM and offering 
flowers to the Blessed Mother. After some songs and prayer there will 
be some simple snacks to share in Guadalupe Hall. You are all welcome 
for each of the nights you are able to join during this Novena. Then on 
Wednesday night there will be the rosary at 6 PM followed by the Sere-
nata (combination of Marian hymns) at 7 PM. The Movimiento Familiar 
Cristiano Catolico is leading the rosary and providing some food but 
you are welcome to bring a dish to pass for this wonderful evening. 
Mananitas will follow the next day at 6 AM and our Mass for Our Lady 
of Guadupe is at 7 PM on Thursday with the consecration of 11 indi-
viduals to the Mother of God.  

Make way for the Lord through Repentance 
As we have every second Sunday of Advent today there is the clarion 
call to prepare for the Lord through repentance from sins. This call to 
repentance is not just for those far away from the practice of their faith 
but is for us who are in the Church. This call to conversion and surren-
der is for any part of us that is not of Christ. The greedy part of us that 
always wants more possessions or power. The angry part that wants 
control of others or that holds to resentment. Or the prideful part of us 
that cannot show weakness with anyone. The slothful or lustful parts of 
us that we struggle with perhaps. Each of us have our own struggles but 
that should not prevent us from turning to the Lord Jesus and trusting in 
His mercy for us when we humbly and contritely confess them. Once 
again I invite each of you to take time for confession this Advent to 
begin anew in God’s grace. Next Sunday (12/15) at 2:30 PM there will 
be an Advent Reconciliation service at St. Gerard if you’d prefer to go 
to another priest. I am here to offer God’s mercy when you come hum-
bly to Jesus in the sacrament on Thursdays at 7 PM and Saturdays at 4 
PM. I will write about more opportunities in next week’s bulletin.  

December 9th Immaculate Conception Mass (this year) 
The one day this week we do not specifically have a public rosary is this 
Monday, December 9th. That is because we will be having a Mass at 7 
PM instead for this Solemnity of the Immaculate Conception. Typically 
this is a holy day of obligation for us as Catholics but since it is on 
Monday this year the obligation has been removed by our Bishop. You 
are still welcome to join us for Mass nonetheless. This commemorates 
the conception of Mary without the stain of original sin. Free from this 
stain she is able to be a worthy vessel for bearing the eternal Son of God 
in her womb. Let’s draw near to our Blessed Mother this week. She 
cares deeply for us and can bring us together in unity as a community of 
Catholic Christians.  

Sincerely from Your Pastor, Fr. Vincent Richardson 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo: 
Es una semana importante para dirigirnos a la Madre de Dios y a nues-
tra Santísima Madre y pedirle su intercesión por nuestras necesidades. 
El martes pasado por la noche comenzamos la Novena por Nuestra 
Señora de Guadalupe y ahora estamos en medio de ella. Desde hoy 
hasta el miércoles (excepto el lunes) habrá un grupo diferente que nos 
guiará en el rezo del rosario a las 7 p.m. y ofrecerá flores a la Santísi-
ma Virgen. Después de algunas canciones y oraciones, habrá algunos 
bocadillos sencillos para compartir en el Salón Guadalupe. Todos son 
bienvenidos a cada una de las noches en las que pueden unirse durante 
esta Novena. Luego, el miércoles por la noche habrá el rosario a las 6 
p.m., seguido por la Serenata (combinación de himnos marianos) a las 
7 p.m. El Movimiento Familiar Cristiano Católico girará el rosario y 
proporcionará algo de comida, pero puede traer un plato para compar-
tir en esta maravillosa velada. Mañanitas seguirá al día siguiente a las 
6 a.m. y nuestra Misa por Nuestra Señora de Guadalupe es a las 7 
p.m. el jueves con la consagración de 11 individuos a la Madre de Dios.  

NEXT SUNDAY READINGS & LITURGY MINISTERS 
THIRD SUNDAY OF ADVENT 

Zep 3:14-18    Phil 4:4-7     Lk 3:10-18  

LITURGY MINISTERS FOR SATURDAY                                        
                  Lector  Marcos Torres 
             E. Minister                 

       MINISTROS DE LITURGIA PARA EL DOMINGO          
 Lector        
 Eucharistic M.  
        Altar Servers  Manolo Hennig, Emily Alvarado,  
  David Perla, Clara Hennig & Vania  
  Escalona 

LITURGY MINISTERS FOR SUNDAY                                        
 Lector English    
      Lector Spanish Irma Arelleno            
       Eucharistic M.  Barb Rodriguez 
 Altar Servers  Felipe Lopez Flores, Duise Santos & 
  Fatima Santos 



SECOND SUNDAY OF ADVENT / SEGUNDO DOMINGO DE ADVIENTO  DECEMBER 8, 2024 

 

 

Abran paso al Señor por medio del arrepentimiento 
Como tenemos cada segundo domingo de Adviento, hoy está el lla-
mado para prepararse para el Señor a través del arrepentimiento de 
los pecados. Esta llamada al arrepentimiento no es solo para aque-
llos que están lejos de la práctica de su fe, sino que es para nosotros 
que estamos en la Iglesia. Este llamado a la conversión y a la rendi-
ción es para cualquier parte de nosotros que no sea de Cristo. La 
parte codiciosa de nosotros que siempre quiere más posesiones o 
poder. La parte iracunda que quiere controlar a los demás o que se 
aferra al resentimiento. O la parte orgullosa de nosotros que no 
puede mostrar debilidad con nadie. Las partes perezosas o lujurio-
sas de nosotros con las que luchamos, tal vez. Cada uno de nosotros 
tiene sus propias luchas, pero eso no debe impedirnos volvernos al 
Señor Jesús y confiar en Su misericordia para nosotros cuando las 
confesamos con humildad y contricción. Una vez más, invito a cada 
uno de ustedes a tomarse un tiempo para confesarse en este Advien-
to para comenzar de nuevo en la gracia de Dios. El próximo domin-
go (15/12) a las 2:30 p.m. habrá un servicio de Reconciliación de 
Adviento en San Gerardo si prefieres ir a otro sacerdote. Estoy aquí 
para ofrecer la misericordia de Dios cuando vengan humildemente 
a Jesús en el sacramento los jueves a las 7 p.m. y los sábados a las 
4 p.m. Escribiré sobre más oportunidades en el boletín de la próxi-
ma semana.  

9 de diciembre: Misa de la Inmaculada Concepción (este 
año) 
El único día de esta semana en el que no tenemos específicamente 
un rosario es este lunes 9 de diciembre.  Esto se debe a que tendre-
mos una Misa a las 7 p.m. en su lugar para la Solemnidad de la 
Inmaculada Concepción. Por lo general, este es un día sagrado de 
obligación para nosotros como católicos, pero como este año cae en 
un lunes, la obligación ha sido eliminada por nuestro obispo. De 
todos modos, todavía eres bienvenido a unirte a nosotros para la 
Misa. Esto conmemora la concepción de María sin la mancha del 
pecado original. Libre de esta mancha, ella es capaz de ser un vaso 
digno para llevar en su vientre al Hijo eterno de Dios. Acerquémo-
nos a nuestra Santísima Madre esta semana. Ella se preocupa pro-
fundamente por nosotros y puede unirnos como una comunidad de 
cristianos católicos.  

Atentamente de su pastor, Padre Vincent Richardson 

PLEASE REMEBER TO PRAY FOR THE SICK  

Sparrow: Ruben Martinez Valdes             
Home: Linda Davaloz LeVeque, Bernabé García, Juan Lopez, Marta 
Romero, Gonzalo Cajas, Chris and Melody Marinez, Johnny & Orten-
cia Martínez, Lupe Arroyo, Zoila Torres, Lisa Cervantes,  Carlos Váz-
quez,  Higinio Rivera, Ruty Bonilla, Gloria Anguiano, Rosa Parr, Gay-
lord Brooks, Hugo Víctor Molina, Doug Power, Carmen Enrique, Pe-
dro Pérez Gutiérrez, Mark García, Roger Massman, Rosa Centeno, 
Agustín Martínez, Lalo Servantes, Matthew Jordan, Elva Reyes, Willie 
Castilla, Carrie Guzman, Barbara Rdgz, Eva Rendon, Ryan Eb-
binghaus, Cristiano Rios Martinez, Mark Jones, John Castillo, Cordero 
Medina, Nathaly Garcia, Ignacio Centeno, Rodolfo Castilla, Norma 
Bermúdez, Alice McCrumb, Emma Martinez, Jess Cadena, Frank Mar-
tinez, Kemery Kendall, Rogelio Jose Martinez, Estela Infante Lud, and 
Randy Medina. 

     LAST WEEKEND STEWARSHIP 

  Envelopes/Sobres                                                             $2,576.45 
  Loose Cash/Dinero Suelto                                                  $992.00 
  Electronic Donations/Donaciones Electrónicas              $1,800.00 
  Building Fund/Pago de la deuda                                      $1,497.60 
  Total Collection for our Church/Colecta Total            $6,866.05 

OUR LADY OF GUADALUPE CELEBRATIONS 
This week we continue with the novena for our Lady of Guadalupe  

leading up to a serenade on Dec. 11 at 7 p.m. and mañanitas on Dec. 
12 at 6 a.m. with a mass later in the day at 7 p.m. 

CELEBRACIONES PARA NUESTRA SEÑORA  

DE GUADALUPE 
Esta semana continuamos con la novena a Nuestra Señora de Guada-

lupe concluyendo con una serenata el 11 de diciembre a las 7 p.m. y 
mañanitas el 12 de diciembre a las 6 a.m. y en la tarde una misa a las 

7 p.m. 

Make a joyful noise unto the Lord! All interested in joining the 
Choir for Christmas Eve Children's mass & Midnight Mass please 
come to practice on Wednesday evenings at 6pm in December. We 
will be practicing in the Cesar Chavez hall downstairs. All instru-
ments welcome.   

 
¡Hagan un ruido de alegría junto con el Señor! Todos los 
interesados en unirse al coro para la misa familiar de Nochebuena y 
la misa de medianoche, vengan a practicar los miércoles por la 
tarde a las 6 p. m. en diciembre. Estaremos practicando en el salón 
César Chávez de abajo. Todos los instrumentos son bienvenidos. 

THE IMMACULATE  
CONCEPTION OF  

THE BLESSED VIRGIN 
MARY 

PATRONAL FEAST DAY 
OF THE UNITED STATES 

The Church celebrates the Solemni-
ty of the Immaculate Conception, 
Patroness of the US, on December 
8th each year. This year it falls on a 
Sunday, the dominical celebration 
takes precedence & it’s moved to 
the following day. This year it will be celebrated tomorrow Monday, 
December 9th, with a mass at 7 p.m. for those who wish to celebrate. 

HAPPY BIRTHDAY! 
Mass 9:00 a.m. 
 Andy Resendiz               December  16 
Mass 12:00 p.m. 
 Lupe Inosencio     December 7 
 Eladio Lopez Flores  December 8 

LITTLE BLUE BOOKS FOR THIS ADVENT SEASON 

The Little Blue Books in both languages English and Español for 
preparation for Advent are available at the Church lobby. A donation 
of $1.50 is accepted and can be taken to the office, but is not required. 
El misal diario en español también está disponible en la oficina. 

LECTOR BOOKS  
Lector books for 2025 are now available in the office for $15 

LIBROS DE LECTOR 
Libros de lector para el año 2025 están disponibles en la oficina por 
$15. Libros de La Buena Noticia de Cada Día de 2025 tambien están 
disponibles por $5. 

CHRISTMAS GIVING TREE 
The Charity and Justice commission invite families in need from our 
parish to register their children under 18 years to receive a gift this 
Christmas. Please register before December 13 by calling Victoria 
Reynaga at 517-749-4952 or in the Church’s office. Reparticion will 
be Saturday, December 21 from 3 - 6 p.m. 

EL ARBOL DE ADVIENTO 
El comité de Caridad y Justicia invita a las familias de bajos recur-
sos o necesitadas de nuestra parroquia a registrar a sus hijos 
menores de 18 años para que reciban un regalo esta Navidad. Favor 
de registrarse antes del 13 de diciembre llamando a Victoria Reyna-
ga al 517-749-4952 o en la oficina de la Iglesia. La repartición será 
el sábado 21 de diciembre de 3 - 6 p.m. 


